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Andreu, que mossegantse 'Is llavis procurava posar 
las Gosas en son llocli. 

La cosa s' animà: poquet ú poquet, los cassayres 
prengueren franquesa, s' alsà un vol de perdius d' una 
vinya, y destarotats nostres héroes debutaren, entus-
.siasmats, fent foch al bulto, ab gran cridòria, no trans-
correguent un minut que vegeren atansarse un pagès 
cridant desaforat, ab 1'aixada dreta, en actitut ame-
nassadora, corrent à ertibestirlos. Los cassayres li 
apuntan las escopetas descarregadas; se 'n adona en 
Jaume Andreu, corre, crida, detura al pagès y e.nra~ 
Kpnat T assumpto resultà que 1'home inofensiu que 
ckvava à pocg distancia, rebé una perdigonada à las 
ancas, plantantseli quatre ó cinch perdigons. 

Lo procurador arreglà la qüestió de la manera que 
pogué, prometent al pagès unas quantas pessetotas y 
restà terminat lo succés; però comprengué la certesa 
de sos pressentiments y comensà de veure clar per 
quin costat li vindria '1 martiri d'aquells días. 

A causa del fet imprevist hi hagué un rato de calma 
qu' aprofità '1 discret Jaume Andreu fentlos reflexions 
sobre '1 cuydado que requeria '1 maneig de las armas 
de foch; mes alsantse d' entre'ls gossos algunas gotllas, 
se torna à armar la gresca y patatím patatàm, un foch 
granejat, un continuat esglay del procurador que ve-
gent per tot a r reu personas que travallavan temia à 
cada momeíit nous disgustos. 

No tardà en ressonar altre tiro dalt de las vinyas y 
casi al mateix temps se vegé un ase esbarat à quatre 
peus junts, fugint ab altre pagès al darrera . Lo Jaume 
Andreu al ohir los crits del pagès hi correguè, trobant 
à aquest indignat per haver clavat, los cassayres, una 
perdigonada à Icto oix-llas del burro. Reyan eüs'~€s'tre-' 
piLosament al veure que lo q u ' e n Bienvenido havia 
cregut si serían duas aus grossas posadas sobre una 
t ira de sarments resultaren ésser las orellas del pobre 
animal, que darrera las pa r ra s s' estava. 

Se calmà '1 bon home vegent que '1 cas no era de 
trascendencia y que'l causant resultava ésser lo fill del 
amo y encara per equivocació. 

Persuadit lo Jaume Andreu de que entenían tant en 
r ofici de cassador com los gats à fer ulleras, al objecte 
d' evitar nous disgustos procurà distraurels conduhint-
los al lloch de la bèrema, convidantlos à menjar rahims 
y mantinguent ab ells conversa. Mes la colla de bere-
madors, homes y donas, joves y vells, tots estavan de 
bon humor y comensàren à a rmar tal saragata, espe
cialment al castellà que de poch 6 casi res los entenia, 
que aquest considerava aquell camp d' Agramant com 
à país conquistat, proferint tota mena de disbarats. 
"Ximenas, parpissot,, li deyan las noyas, "parla com 
las OUas esquerdadas,, feyan los vells, "es un gabaig,, 
deyan los altres, en fí, que si s' haguessin entès acaban 
per alsarli somatent. 

En Jaume Andreu, compromès altra volta y veyent 
lo camí que prenia la cosa, girà la garba prompte y 
donà entenent als forasters d' anar à un bosch proper 
ab lo pretext de trobarhi una Ilebra y un cop los tingué 
allí, cercà lloch segur, plantà una carta à la soca d'un 
roure, prengué una de las escopetas y à xeixanta pas-
sas clavà vintiun perdigons en lo blanch. Aixís los 
tingué engrescats y respirà un moment; donant entre 
tant ordre al criat que reclaméSi||os gossos, puig no 
feyan sinó dany. Aquest los fermà ab cordills, mentres 
baixà de nou flns la vinya T procurador, per restablir 

la disciplina y '1 principi d' autoritat, ben mal parats à 
conseqüència de la extranya aparició dels més extra
vagants cassayres. 

D' aquesta manera ab penas y travalls logrà que 's 
fes fosch y poguessen tornar à casa sens altre incident 
desagradable qu' una fuetada donada pel castellà al 
clatell de 'n Geroni, per haver donat aquest una trom
pada à un gos que se li ficà entre camas, fuetada que 
de mala gana aguantà '1 vell soldat del esquadró de 
Sant Naixis, no donant la torna per intervenció d' en 
Jaume Andreu, puig no estava,'1 veterà, acostumat à 
pendrelas sinó à donarlas, com per sa cara y actitut 
se coneixia. 
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LA PAPALLONA 

Llaugera volo per 1' aire, 
Alegra rodo pe '1 camp, 

"De'vèïlüT*y d' or vestida 
No temo del sol los raigs. 

Los branquillons m' afalagan 
Mentre '1 vent los va gronxant, 
Y les flors tinch à tothora 
Per cambres de mon palau. 

Si en lloch bon rasser hi trovo 
Y si sempre vinch y vaig, 
Mon ésser de papallona 
Ja vol dir que so inconstant; 

Y encar que com fulla seca 
Se m' enporta '1 temporal, 
A voltes al cel m'enlayro 
Seguint lo vol de les aus. 

Home que 'm veus vanitosa 
Donar voltes per 1' espay. 
Pensa qu' en mi hi tens l ' imatge 
Del pervindre y del passat: 

Pobre oruga en ma infantesa 
M' arrossegava pe '1 fanch, 
Y 'Is colors qu' are m' enjoyan 
Cauran en pols 1' endemà ! 

Mes una Uevor de vida 
Al morir nos resta encar 
Qu' à mi 'm torna à fer oruga 
Y à tu 't puja à lo inmorta l ! 
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